
Alsólendva, 1916. XXI. évfolyam 6. szám. V asárnap, február 6.

Alsólendvai Híradó
Előfizetési ara .

Egész évre .................................
Fél evre ............................ . 10* K

5'— ..
Felelős szerkesztő:

OSZESZLY M. VICTOR.
Laptulajdonos és kiadó:

BALKÁNY!  ERNŐ. Szerkesztő
Ernő kör

Telefonszám: 13.

jég es kiadóhivatal: B a 1 k 
wkereskedeséber. Alsoiend

n v i 
rá*.

Egyes szán: ara 20 fiiler. MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP. yilttér sora 1 korona.

Magyar föld
magyar kézen.

A magyar nemzeti és demokratikus 
földbirtokpolitika megoldását régóta sür
getik azok, akiknek még a háború kitörése 
előtt is az volt a meggyőződésük, hogy 
Magyarország lakosainak boldogulása a leg
szorosabb összefüggésben van a magyar 
mezőgazdaság fejlődésével. Ezt a meggyő
ződést a világháború megerősítette. Egész 
természetes dolog tehát, ha a Magyar 
Gazdaszövetség már a háború befejezése 
előtt, a döntő győzelmek előestéjén tanács
kozás tárgyává tette azokat a kérdéseket, 
amelyektől függ a magyar mezőgazdaság 
jövő fejlődése. A kiinduló pont a tanács
kozásoknál az volt, hogy a mezőgazdaság 
jövőbeni fejlődését elsősorban is az ember 
mozdítja elő, maga a földmivelö, ennek a 
földmivelönek kell tehát okos törvényekkel, 
célravezető társadalmi és törvényhozási in
tézkedésekkel a birtokában levő szántó
földön egy oly várat építeni, amelynék vé
delme alatt meg tudjon felelni nemcsak 
gazdasági, hanem immár bízvást mondhat
juk történelmi hivatásának.

A szántóföld a legnagyobb erőssége 
az országnak. Sajnos azonban, ez az erős
ség éppen olyan szabadforgalom tárgya 
volt, mint valami bolti árucikk. A rossz 
törvények, sőt még inkább az egymásra 
torlódó és a legtöbbször logikai össze
függésben nem álló törvényhozási intézke
dések halmaza szinte hihetetlen gyorsaság
gal forgatta ki a magyar földmivelöt ott
honából, vonta ei a tulajdonképeni hiva
tásától.

Ezeken a bajokon kell tehát segíteni 
háború utánra s legelsűsorban azt kell biz
tosítani, hogy a magyar föld maradjon ma
gyar kézen, maradjon azok kezén, akikben 
meg van a testi és lelki készség arra, hogy 
kezelésük alatt a magyar szántóföld jövő
ben is meg tud felelni nagy gazdasági és 
történelmi hivatásának.

A háború máris sok tanulságot hozott 
felszínre s Így az uj birtokpolitikának alapjai 
kezdenek kifejlődni. Az ellenség által fel
dúlt felvidéki falvak lakói részére a törvény 
kimondja az elidegenítés tilalmát. így kell 
eljárni azokkal szemben is, akik mint rok
kantak, vagy mint évek hosszú során át 
Amerikában éltek, jutnak majd szántóföld
höz. Egy szóval alapvető tantéte a demokra
tikus nemzeti földbirtok-politikának, hogy 
a földbirtok hihetetlenül nagy mobilizációját 
meg kell szüntetni, a földbirtok állandó 
egy kézben maradását biztosítani kell. Ehhez 
természetesen nemcsak bizonyos elidegení
tési tilalmakra, hanem az örökösödési tör
vény megváltoztatására, a földteher mente
sítésre, a mezőgazdasági hitel rendezésére, 
a földbirtok-feldarabolások törvényszerű

szabályozására is szükség lesz, vagyis más- 
szóval amíg a pénz mindenhatóságába ve
tett hitet le nem romboljuk magasabb be
avatkozással, addig a létező bajokon nem 
igen tudunk segíteni. Úgy kell a földbir
tokot megszervezni, hogy tulajdonosát 
abból semmiféle pénzzel ki ne lehessen 
becsülni. Legyen a főid a szántó-vető népé, 
s miután természetesen még mindig nagyon 
sok föld van egy tömegben, egyesek kezén, 
arról is kell gondoskodni, hogy a földbirtok 
megosztás az eddiginél jóval arányosabb 
legyen.

A legnagyobb örömmel kell tehát üd
vözölni a Magyar Gazdaszövetségben meg
indult tanácskozásokat, amelynek célja az, 
hogy a háború utánra az igazi nemzeti és de
mokratikus földbirtokpolitika sarkigazságait 
megállapítsák. A háborúból visszatérő hősök 
leginkább fogják látni, hogy az itthon- 
maradottak nagyon is sokat gondoltak a 
szántóföld s az ősi tűzhely megerősítésére. 
E nélkül nem látnok biztosítva » magyar 
földmivelö nép békés jövendő munkáját!

Az élő hősök és a holt hősök.
Szomorú panaszt hallottunk. Az alsólendvai 

kórházban ápolt hősökről megfeledkezett a kö
zönség. Az a pénz, amit a kincstár a sebesültek 
élelmezésére ad, vajmi kevés, s a közönség 
áldozatkészsége mindjobban elfordul a hősöktől.

Ez az a bizonyos lendvai szalmaláng!
Emlékezzünk csak vissza. Mikor az első 

sebesült-transzportot kaptuk kórházunkba, kint 
voltunk az állomáson mindannyian. Szégyelte 
magát az, aki üres kezekkel ment. Virággal, ciga
rettával, cukorkával, hűsítőkkel fogadtuk a hősö
ket és megkönnyeztük külön-külön valamennyit. 
Az első napokban, ha az utcán láttunk végig- 
sántikálni egy-egy sebesültet, boldogok voltunk, 
ha megszólíthattuk, kezet szorithattunk vele, 
megkínálhattuk cigarettával, vagy behívhattuk 
magunkhoz egy jó falatra, egy pohár borra. A 
legjobb falatunkat délben elküldtük a sebesültek
nek. A közeli és távolabbi falvakból hosszú ol
dalas szekerek hozták be a sok elemózsiát, bort, 
dohányt, amit a falvak jószivü lakói küldtek a 
„szegény sebesült katonáknak.“ Azután a vasár
nap délutáni bucsujárás, fel a kórházba! Csak 
úgy hemzsegtek «'t kórszobák a látogatóktól. Ide 
sem jött senki üres kézzel, ki gyümölcsöt, ki 
cigarettát, ki mást hozott. Annyira tuletették és 
tulárasztották mindennel a sebesülteket, hogy vég
tére el kellett rendelni, hogy aki valamit hoz a 
kórházba, az az ajándékát tartozik leadni a fel
ügyelőnőnél, s ettől fogva a felügyelőno osztotta 
szét a sebesültek között a busásan érkező ado
mányokat egyenlő porciókban, alkalmas időben.

Ma?! . . .
Ma ott tanunk, hogy majdnem nélkülöznek 

a sebesültek. A közönség egészen megfeledkezett 
róluk. Valami fásultság, érzéketlenség, nagyfokú 
indolencia uralja a lelkeket. Ha uj sebesültek

érkeznek, kinek jut már eszébe elibük menni? 
Elsántikáihatnak naphosszat az utcán, ki ad nekik 
már cigatettát, ki érdeklődik a sebe, a családi 
viszonyai, a harctéri dolgai után, ki vigasztalja, 
ki hívja be magához? A legjobb ebédfalatunkat 
szépen niegessziik magunk, kinek jut eszébe fel- 
küldeni a kórházba egyik vagy másik súlyosabb 
sebesültnek, betegnek ?! A faliakból hol vannak 
a hosszú oldalas szekerek, meiyek azelőtt fölösen 
is hoztak be szeretetadományt?! A látogatások 
is majdnem egészen elmaradtak a kórházban. Más 
a dolgunk. Gondoljuk, mi nélkülünk is meg
gyógyulnak a sebesültek.

Hát igaz, meggyógyulnak a mi jó falatunk, 
a mi szerető gondoskodásunk, a mi cigarettáink, 
a mi jó szavunk, érdeklődésünk nélkül is, de az 
már mégsem járja, hogy megfeledkezzünk az 
értünk küzdőkről, legelemibb kötelességünkről. 
A kincstár minden egyes sebesült élelmezésére 
ad - ha jól tudjuk — napi másfél koronát, ha 
száz sebesült lenne állandóan, akkor 75 koroná
ból még csak lehetne valamit főzni nékik, de 
már húsz sebesültnek 15 koronáért mit adjon az 
a vendéglős ?!

A tehetősökhöz, a vagyonos emberekhez 
szólunk, akik ha adtak is eddig, annyit adtak és 
olyan ritkán adtak, hogy vagyoni viszonyaik 
mellett számba sem jöhet az adakozásuk. Öhoz- 
zájuk szólunk, mert ők adtak legkevesebbet, pedig 
ők adhatnának legtöbbet. Kérdezzék meg egyik 
vagy másik sebesülttől, hogy hogyan bántak 
velük másutt, különösen az osztrák és cseh kór
házakban. Kérdezzek meg és tegyenek egy kis 
összehasonlítást, sebesültjeinknek bizonyára csak 
hasznuk lesz belőle.

*

Mondjunk valamit a holt hősökről is.
Már a háború első hónapjaiban hallottuk 

egyik országos hirü szónokunk és politikusunk 
ajakáról — amit különben mindannyian érzünk a 
szivünkben is hogy a világháborúban elesett 
hősök emléket meg kell őriznünk nemcsak bel
sőleg, ki-ki a maga hozzátartozóját a lelkében, 
hanem emléket kell nekik állítani láthatóan is, 
márványból vagy vasból, hogy a jövő nemzedék 
oda járhasson hazaszeretetei és önfeláldozást 
tanulni.

Meg is mondta mindjárt, hogy hogyan kép
zeli a dolgot. Minden község, minden város 
tartsa számon, hogy községükből, városukból kik 
haltak hősi halált, hol estek el es mikor estek el, 
háború után akár az iskola falara, akar a templom 
falara látható helyen függesszenek egy márvány
táblát és vésessék rá az adatokat. Minden köz
ség, város, még a legszegényebbek is megtehetik 
ezt, mert amellett, hogy tartoznak ennyivel az 
utódokért elvérzettek emlékének, még nem is 
kerül sokba.

Az eszmének visszhangja támadt az egész 
ot szagban s ezer meg ezer község és egyház 
mondotta ki, hogy tnárványtáblával örökíti meg 
a falujokbeli hősük neveit és ecélból szorgalma
san összegyűjtenek minden szükséges adatot.

Minden egyes elesett hősnek nem állithi-
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tünk díszes síremléket, mert legtöbbnek a sírját 
sem találnánk meg, ugyan ki-ki a szivében egy 
egész életen keresztül siratja és gyászolja elesett 
kedvesét, hitves a férjét, fiú az apját, apa a gyer
mekét és igy tovább, de az eljöv endő nemzedék
nek már csak halvány sugár jutna az emlékből s 
félő, hogy idővel az is egészen kihamvadna. Kell 
tehát, hogy külsőleg, láthatóan is megőrizzük, el- 
felejthetetlenné tegyük a hősök emlékét. Az iskola 
falán, vagy a templomban állandóan ott lesz a 
serdülő gyermekek, a jövő nemzedék előtt az a 
tábla, arról leolvashatja, megtanulhatja a faluja 
hőseinek nevét s példát meríthet ahhoz, hogy 
hogyan kell a hazát tettekkel szeretni és meg
halni érte.

Talán az egész országban Zala az egyedüli 
vármegye, ahol eddig még egyetlen szó sem esett 
az elesett hősök emlékének megörökítéséről. 
Mintha nekünk nem is volnának hőseink, akik 
honszerelemtől izzó lélekkel csoportosultak a 
szent ügy zászlója alá és áldozták fel vérüket, 
életüket. A községek pár napig emlegetik az el
esettet, azután napirendre térnek az esetjük fölött. 
A régi kuruc vármegyében nincs senki, aki 
összegyüjlené és megmentené a feledéstől az el
esett hősök emlékét.

Nincs rendjén ez se. A vármegye szék
helyéről ki kell indulni egy erőteljes mozgalom
nak. amely minden egyes községet figyelmeztes
sen kötelességére. A régi kuruc vármegye nem 
maradhat el a többi megyéktől. Az elesettek em
lékét nálunk is márványba kell vésni, meg kell 
örökíteni. A zalai fiuk elsők a harctéren, nem 
lehet, hogy mi, akik itthon maradtunk, utolsók 
legyünk!

Zalai honvédek
a toporutzi támadásnál.
Egy hős főhadnagy levele.

A múltkoriban a hivatalos jelentések meg
említették, hogy Toporutznál a 307-ik honvéd
gyalogezred mily csodálatos, fölülmulhatatlan 
vitézséggel küzdött. Azonban a jelentés elhallgatta, 
hogy az ezredben zalai honvédek is küzdenek 
s hogy a legnagyobb, leghihetetlenebb hősiességet

a 4-ik század tanúsította, amely kizárólag zala- 
megyei honvédekből áll. Ez a század egyedül 
egy teljes muszkaezredet semmisített meg a 
tartalékával. Olyan teljesítmény ez, amelyre nem 
volt még példa a háború történetében s amelyet, 
miután a haditörténelem is följegyezte már, nekünk 
sem lehet , megörökitetlenül hagyni Egy hős 
főhadnagy közli velünk az arányaiban is óriási 
csata leírását a következőkben:

A lapokból sokszor olvashatni, hogy a 
honvédek mily hősiességgel verték vissza az 
ellenség támadásait. — Nem mulaszthatom el 
az alkalmat, hogy a legutóbbi Toporoutz-i har
cok alkalmával a 307. honvédgyalogezred hő
siességét, bátorságát meg ne örökítsem, mert 
hírneve a történelemé lesz — A 307. honvéd
gyalogezred 1. zászlóaljaj már számos esetben 
tüntette ki magát, de fölülmulhatatlan hősiességé
ről csak a 19-iki harcok alatt tett tanúbizonysá
got, amikor is az oroszok negyedik gyalog
ezrede intézte ellene a támadását. Ez alkalom
mal e század egymaga egész orosz ezredet 
teljesen megsemmisített és a tartalékát széjjei- 
verte. — Egy század egy teljes ezredet! A 
zászlóalj még Pozsonyban az ezred megalaku
lása alkalmával a 13. (pozsonyi), 14 (nyitrai), 
18 (soproni) és a 20-ik (kanizsai) ezredekböl 
alakult. — A negyedik század, a jó zalai magyar 
gyerekek, mutatták meg ez alkalommai, mire 
képes a magyar! 10-én hajnalban észreveszik, 
hogy a muszkák nagy tömegben közelednek 
feléjük. Mint jó magyar emberhez méltó, a század- 
parancsnokok kiadják a parancsot: Föl fiuk! 
Minden ember elfoglalja a lőrést és már féiöt 
órakor hajnalban az összes puskák dolgoztak 
oly rettenetes borzalmassággal, hogy már reg
gel fél nyolc órakor nyolcszáz muszka hevert a 
rajvonalunk előtt! — Egy kissé lecsöndesült a 
harc, amidőn észreveszik bakáink, hogy a hol
tak közül igen sokan mozognak, mire ismét 
erős tiiz alá veszik a zalai gyerekek a már hol
taknak vélt ruszkikat. Kisült, hogy java csak 
színlelte halálát. Ezek újból felvették egész közel
ről a harcot. — Erős kézitusa alatt megtört 
végre teljesen erejük és 11 órakor délben a 
muszka 4. gyalogezred teljesen megsemmisült. 
— A mi tartalékainkra nem is voit már szükség, 
mert a zalaiakból álló 4. századunk még a muszka 
tartalékjait is széjjel verte, iger. jó tüzérségünk 
együttműködésével.

E harcnak meg volt a maga eredménye 
is. A január 20-án megjelent hadseregparancs, 
melynek másolatát szinten közlöm, elismeréssel 
nyilatkozik a 307-esekröl, kik nap-nap után újabb 
és újabb tanúbizonyságot szolgáltatnak hősies
ségükről. A hadseregparancs igy hangzik;

„Üdvözlöm a védőszakasz derék csapatait! 
A nap dicsősége ismét a mienk teljességé
ben. Gyalogság és tüzérség bemutatták, mire 
képesít a biztos összmilködés. A siker átte
kintéséül tudatom, hogy az ellenség 16 tá
madását egy egész friss hadtesttel intézte, 
egyedül a gyümölcsös ellen a 4. gy.-e. részei 
nyomultak előre. Erősen megviselt tüzérséget 
az utolsó 2 nap alatt sok uj üteggel meg
erősítve ma több, mint 40.000 lövést adott 
le. Minden erőfeszítése hiába! Egy lépést tért 
sem nyert, de vesztesége iszonyú. Á védöszakasz 
neve immár a történelemé, az egész világ 
ismeri. Büszkén tekinthettek mindnyájan 
tetteikre! Drága elesett hőseink emlékét soha 
el nem homályosuló dicsőség öve fényezi. 
Hála és dicsőség a Mindenhatónak! Baj
társi köszönetem nektek, vitézeim. A legfel
sőbb Hadúr és a Haza joggal bizik bennetek. 
Őrizzétek meg dicsőségteket!

Nagy ,  tábornok."
Miután mi csak aról tudunk, ami előttünk 

folyik le, — érdeklődve később megtudtuk, 
hogy az egész frontunkon heves harcok voltak 
ugyanezen idő alatt és mindenütt szép ered
ménnyel állta meg helyét a 307 honvédezred.

Toporoutz, 1916 január 23.
K. J. főhadnagy.

Ügybeosztás az alsólendvai 
kir. járásbíróságnál.

Dr. Ge f f c r t h  Elek kir. vezető-járásbiró az 
1916. évre a következő ügybeosztást adta ki:

Dr. Geíferth Elek kir. járásbiró ügyköre: 
elintézi az elnöki ügyeket, végzi a központi in
tézkedéseket, a szóbeii keresetet, a váltó-, csekk
es kereskedelmi utalvány kereseteket s ezekből 
alakult pereket, a vagyonjogi perek egyrészét, az 
egyezségi kísérleteket, a vagyon nélkül elhunytak 
halálesetfelvételeit, a kir. járásbíróság székhelyén 
keddi napokon délelőtt 8 órától 12 óráig rendes 
törvénynapot tart. stb.

S z a b ó  János kir. járásbiró ellátja a pol
gári perek feierészét.

Lo v a  ss Gyula kir. albiró ellátja a telek
könyvi és végrehajtási ügyeket, gyakorolja a 
telekkönyvi iroda felett a felügyeletet.

B a l á z s  József kir. albiró ellátja a polgári 
perek egynegyed részét, az örökösödési ügye
ket stb.

Met z  József kir. albiró ellátja a büntető 
ügyeket, a bütivizsgáiatokat, a vizsgálóbírói teen
dőket, a fiatalkorú terheltek bűnügyeit, a büntető

Baka-nóta.
Csillagos éj teregeti szárnyát,
Betakarja a honvédkaszárnyát.
Kaszárnyában csak én vagyok ébren.
Mint ahányszor rád gondolok.
Nincsen annyi csillag se az. égen!

Holnap reggel masíroz a század,
Vár a muszka, megölök vagy százat!
S ha megvágnak, hull a piros vérem,
Kis angyalom, édes rózsám 
A sebemet bekötözi nékem!...

Édesanyám, ne sírjon hiába!
Lesz öröme mégis a fiába.
Ha megélek, visszajövök újra.
Őrmester ur lesz belőlem 
Meglátja majd. egy-két hónap múlva !

Kovásznay Erzsi.

A fátum.
Mikor megölte, még csak oda sem tekintett az 

eltorzuló arcra, a végsőt vonató királynői ter
metre, pedig a felesége volt. A saját felesége, kit sze
retett, imádott, bálványozott. Megölte irgalmatlanul.

Annyi leikiismcretfurdalást sem erze;:, mikor 
megfojtotta, mint a katona, ki ellenséges bajtársát 
lelövi a esatatéren kommandóra.

Csak mikor már künn járt a szabadban, 
messze a még nem régen oly boldog fészektől, 
csak akkor kezdett erőt venni idegein valami 
sajátszerü tompa fájdalom. Olyanforma érzés, 
aminőt az ártatlanul elitéit érez a vesztőhelyen

Terhes képzelete végig álmodja még egyszer 
az egészet. Látja a bűbájos gonosz asszonyt, 
aki neki mindene volt. Volt. Most már senkije, 
semmije. Magához emelte a fertőből, mert szerette.

„Megöltem, mert megcsalt." Az övé volt, joga 
volt hozzá.

Egy-két éve még az egész kis város rajongott 
érte. Ö volt az aranyifjuság vezére, a társaság 
lelke, mamák szemefénye. Szép, bátor és okos. 
Leányok és asszonyok csak úgy törték magukat 
utána. És mikor ő mégis ehhez a meghurcolt, 
eltaszitott asszonyhoz szegődött, még haragosai 
is sajnálták. Hogy is feledkezhetett meg ennyire 
magáról egy Forgó, a híres pataji Forgó-család 
utolsó vére? ! Hogy is bolondulhatott be ez okos 
ember abba az egykori jöttment leányasszonyba ?! 
És ha még jó iélek lett volna! De valóságos 
boszorkány volt, aki verni tudott a nézésével, 
a szemével. Szinte féltek tőle.

Mekkora port vert föl tavaly, hogy egy 
igazi dzsentri, Bíró Ödön, féleségűi vette. Igaz, 
hogy hamar el is kergette. Úgy űzte ki házából 
a hálátlan, gonosz asszonyt, mint az idegen 
kutyát.

Nem fogta senki pártját, még csak nem is 
védelmezte senki, mindenki ludta, mi a bűne. S a 
kacér, rossz asszony maga sem tagadott semmit 
a hálójába fogott, délceg Forgó gyerek előtt. 
Tudott ő mindent róla, mégis ha hozzásimult 
a szépséges boszorkány-asszony, forrni kezdett 
a vére, égni az agyveleje, lángolni minden idege. 
Nem tudott nélküle élni. Alig bonyolódót; le a 
váiópöre, feleségévé tette. Nem törődött világgal, 
családja lármájával, átkaival, vad, pusztító szenve
dély emésztette a testét, perzselte a lelkét. 
Érezte fejével és szivével, hogy nem méltó hozzá 
és mégis magához emelte.

Es az a csicsergő, bolondos asszonyka olyan 
szent volt. Legalább ö igy hitte. Pedig ördög 
volt, nem szent.

Egyszer csak megint suttogni kezdett a világ. 
Eleinte csak halkan, később mind hangosabban. 
Ő nem hallotta, vagy ha hallotta, nevetett rajta. 
Nem is rágalom, hanem csak őrültség foghat rá 
uj bűnt. A Magdolnák nem szoktak újra vétkezni. 
És mégis, — a régi történet uj lett megint. Meg
gyalázta őt is, mint a másikat, elpusztította őt is, 
mint valamennyit.

Indulatának első viharában el akarta gázolni, 
szét akarta morzsolni bűntársát, azt a gyereket 
is, ki még alig rázta le magáról az iskola porát. 
Jó, hogy idejekorán kereket oldott. Hiszen az a 
tacskó nem volt, nem lehet bűnös! Az asszony 
csábította el. Ingerelte öt a gyerek ártatlansága.

A hűvös szellő valahonnan a távolból dara
bokra tördelt, zavaros akkordokat lopott a fülébe. 
Valami ismerős nótát húztak a cigányok, s a hang 
vitte, vitte magával oda a zajba, a vigadók, a kaca- 
gók, a boldog emberek közé.

Úgy sirt a hegedű, úgy zokogott a cimbalom. 
„Kitették a holttestet az udvarra..."

A mulatozók észre sem vették, mikor leült 
az egyik asztal mellé.

Egy részeg német munkásember ült a szom
széd asztalnál. Rongyos volt és sápadt. Nyolc 
üres üveg ásított előtte. Most tették elébe a 
kilencediket.

Merev, bárgyú tekintete beleveszett a semmi
ségbe.

Dühösen csapott a durva asztalra még 
durvább öklével, csörömpölve gurultak szét az 
üvegek cs mindegyre azt ordította :

— Kommt, vas kommi!
Mennyi filozófia!
Az uj vendég mintegy villámütésre kapta
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feljelentéseket, valamint a büntető ügyekben elő
terjesztett kérelmeket és nyilatkozatokat.

Koch Ödí'<n kir. jbirósági jegyző a váltó, 
telekkönyvi és végrehajtási Ügyekben segédi mun
kát vége/..

Havel  Ede bir. végrehajtót Német h Sán
dor Írnok helyettesíti.

A főlajstrom és mutató adatairól köznapon 
délelőtt 9 órától déli 1 óráig, vasárnap és ünne
pen pedig délelőtt 9 órától 11-ig. — más kezelő 
könyvekből hétköznapokon délelőtt 10 órától 11 
óráig lehet értesítést kapni. Bűnügyekben a jogo
sultak az iratokat hétköznap délelőtt 9 órától 1 
óráig, vasár- és ünnepnapokon pedig délelőtt 9 
órától 11 óráig tekinthetik meg és ügyeikről ér
tesítést nyerhetnek.

A telekkönyvi iroda vezetője -- addig, mig 
Beck Hugó kir. telekkönyvvezető népfelkelői 
szolgálatot teljesít — Ap a t i t s  János kir. telek
könyvvezető.

A telekkönyvi iktatókönyv és mutatókönyv 
adatairól köznapon d. e. 9 órától déii 1 óráig, 
vasár- és ünnepnap pedig délelőtt 9 órától 11 
óráig ád a telekkönyvi iktató értesítést.

A telekkönyvi iroda és telekkönyvtár hét
köznap d. e. 10 órától 12 óráig, vasár-’és ünnep
napon d. e. 9 órátói 11 óráig, országos vagy 
hetivásár napján pedig délelőtt 9 órától 12 óráig 
áll nyitva a felek részére.

A kezelő-személyzet a következőkből áll:
1. Német h  Sándor írnok,
2. M ó d Jenő dijnok,
3. Mo l n á r  Lajos Írnok.
C síz a Nándor Írnok a telekkönyvi beve

zetéseket foganatosítja.
Ki l á r  Sándor dijnok készíti a telekkönyvi 

másolatokat s a polgári megkeresésekben vezeti 
a jegyzőkönyvet.

Nagy  Pál dijnok a központi irodában a 
másolási munkákat végzi.

— „Milliók könyve." Herczeg, Mikszáth, 
Szomaházy s általában legjava regényíróink müvei 
uj, a maga nemében páratlanul olcsó kiadásban 
jelennek meg: egy-egy teljes, befejezett regény 
ára 24 fillér. Szinte hihetetlenül hangzik, hogy a 
legérdekesebb regények, amelyek eddig 3 4 ko
ronába kerültek, most 24 fillérért kaphatók. Ezt 
a csodát megvalósította a „Milliók könyve" válla
lat. Az első regény Herczeg Ferenc : „A láp virága," 
a második Szomaházy István: „Mesék az Írógép
ről", a harmadik: „Egy önkéntes naplója", Farkas 
Pál nagy népszerűségé vidám könyve, mig a 
negyedik regény Conan Doyle kitűnő detekíiv- 
története: „Az üldöző."

fel fejét, mintha egy csöbör jeges vizet öntöttek 
volna rajta végig.

— Kotnmt, vas kommt!
Önkéntelenül ismételte e szavakat és jóleső 

nyugalom ta meg lelkét.
Érezte. ■ '•:> ebben az ostoba mondatban var. 

a lét pr biemájár.ak a kulcsa, mciyet hiába keres 
a bölcs

A végzet hatalma ez. melyet nem kerülhet 
ki senki, mci\ íe:ettünk lebeg, mint a felhő, mely
ből áldásos eső, vagy jégvihar fakadhat, egyaránt. 
Nem is ő ölte meg a feleségét, ártatlan a vérétől. 
A fátum a gyilkos. A végzet, a mely már kez
dettől fogva gyilkosnak szánta. De hát akkoi az 
a szegény asszony?

Erre n gondolatra láthatatlan kéz kezdte 
fojtogatni. Didergett. . hiszen akkor az is ártat
lan. Olyanná teremtette'a fátum, olyanná tette 
az öröklött vére, vagy tudja Isten, mi ? Ki ölte 
hát meg boldogságát, ki a gyilkos? Ki?. . . — 
Szegény asszony, szegény! Ha most keliene 
megölnie, dehogy ölné meg . . .

Egy távolabb eső asztalnál kesergő legények 
mulattak. Újra az előbbi nótát huzatták a bolondok, 
mintha arra hallgatna az a rettenetes hatalom, 
mely kénye-kedve szerint játszik velünk.

És újra sirt a hegedű és zokogott a 
cimbalom:

„Kitették a holttestet az udvarra,
Hej! nincs, aki végig-végig sirassa!“
A gyilkos csak bámult, bámult bele a sem

mibe, aztán lehajtotta lázas fejét a hideg asztalra. 
És sirt hosszan és sirt keservesen.

— Cigány, hazudik a nótád!

HÍREK.
Kórhárban.

Kahsztermo magyar róna kicsiny falujában. 
Községházán fehér zászló : ott most ispotály van 
Ifjak, vének, fehérnépek lábu jheuyen járnak,
Sóhaj röppen a szivekből,
Messze, messze idegenből 
A faluba sebesültet várnak!

Megjöttek a várvavártak csendbe, halaványon 
Lezárt szemmel fekiisznek bent. a hófehér ágyon.
A faluban nagy a munka: gyúrnak, főznek, sütnek. 
Lagzinak is elég volna,
Nem annak a béna, csonka
Tizenöt szál szegény sebesültnek! •

Dédelgetik, becérgetik, úgy vigyáznak rájuk, 
Érintetlen, szűz pehelyből vetve a párnájuk.
Melyik ébred, melyik szomjas, aggódóan várja 
Késő este, reggel, délbe 
A felvégről Örzse néne 
S szöszke Ferkó, kicsiny unokája !

Egy van köztük, aki nem kér, egy van köztük árva! 
Muszka legény, szive táját magyar szurony járta. 
Nagyon beteg, félrebeszél, cserepes az ajka...
Sápadt arca láztól veres,
Valakit néz, kutat, keres :
Nincs oly doktor, aki segít rajta !

Ferkót hívja ! fürtös fejét nézi, simogatja,
Suttog hozzá: Dimitrit mond, annak szólongatja. 
Megtört szeme az otthoni kicsi fiát látja .
Szive alig rebben, dobban,
S messze, messze Muszkahonban 
Virradóra eggyel több az árva I

P. Békefi Hermin.

Példának okáért a tej
is drága. De furcsán vagyunk evvel a drága
sággal általában. Általában furcsán vagyunk 
mindenféle portékának a drágaságával. A 
szegény csalódott és csalatott jámbor fo
gyasztóközönség azt hiszi az ő naivságában, 
hogy ez, meg az a portéka kétszerte drá
gább, mint tavaly előtt, mert csak kétszer- 
aunyi pénzt keli érte adni. Nem úgy van, 
jámbor atyámfia! Háromszorta, négyszerte s 
néha ötszörié is drágább! Egyik portékát 
sem nevezem meg, de igen sokra ráillik ez. 
Valamelyes mennyiségért kell adnom két- 
annyi pénzt, mint tavaly előtt. Evvel két
szerte drágább az a valami. Igen ám, de az 
eladó előre megnyugtatja a lelki ismeretét a 
mai szigorú viszonyokkal s jó szűkén méri 
a portékát, mert nehéz az élet, t. i. neki s 
evvel már háromszorta drágább; most jön 
a legkeserübb: minthogy szorultság van, 
nem lehet válogatni, így ad éretlen, silány, 
romlott, penészes portékát; nincs más. Evvel 
már négyszerte drágább a portéka. Az ötödik 
drágítás igen kedves. A drágán fizetett, 
szűkön mért silány portékát mikor átadja az 
árusító a vevőnek, hozzáteszi: köszönje meg, 
hogy ilyet is kap. Tehát köszönjük alásan...

Példának okáért a tej is drága. 14 fillér
ről fölemelkedett 28 fillérre egy liter tehén
tej. De mindamellett, hogy ez éppen két
szeres ár, ez még a legolcsóbb az összes 
élelmiszerek és nem élelmi portékák között. 
Tűrhető, elviselhető és nyugodtan fizethető. 
Hiszen más vidékeken drágább ez a tárgy. 
Tehát vivát 28 filléres tej!

De a tejliordozók nem elégszenek meg 
a kétszeres árral. A gazdasszonyoknak küz
delmet kell folytatniok a vizesitéssel szem
ben is. Haragusznak, bosszankodnak, csak
hogy sirva nem fakadnak a messzire látható 
vizes, kékszinü tej miatt. De panaszkodni 
nem lehet, szemrehányást nem tehet az em
ber a tejhordozó napszámos előtt, mert ez 
megsértődik s úgy otthagyja azt a házat, 
mint Szent Pál az oláhokat, fellengzően fe

lelvén: Ha nem tetszik a naccságának, annál 
jobb, majd elviszem oda, ahol nem kérdezik, 
hogy vizes-e, vagy nem vizes a tej?

Talán leheffle segíteni rajta valahogy, 
hogy a kétszeres árért ne legyen vizes a tej?!

— Elhunyt kispap. A keddre virradó
éjjel a szombathelyi szemináriumban tüdőgyul
ladás következtében elhunyt B a s s a  József 
harmadéves kirp.p A háború kitörése óta nagy 
buzgalommal ápolta a kórházakban sebesült kato
náinkat s egy alkalommal meghűlt, tüdőgyulladást 
kapott mely kioltotta ifjú és sok reményre jogosító 
eletet. Az elhalt papnflvende-. holttestét szülei 
hazaszállítanák Belatincra s ott helyezték örök 
nyugalomra. Az elhunytban B a s s a  Iván zala- 
bagonyai plébános tcstvcrüccsét gyászolja.

— Eljegyzés. H o z i á n István törzsőr
mester. az alsóiendvai 'származású hős pilóta, 
január hó 23-án az Eszek melletti Szőllóspusztán 
eljegyezte D é n e s i  Hermina urleányt, D e n c s i 
Vicior gözmalmi fógépész leányát.

— Uj állomási elöljáró Muraszcrdahc- 
lyen. T o k o d y Ferenc korai halálával meg
üresedett a muraszerdahelyi állomási elöljárói 
áliás, melyei most töltöttek be Mind örömmel 
értesülünk, az állásra H a r t m i n n  Lajos 
dad-i (Komárom-megyc) állomási elöljárót, Hart 
mann Ede alsóiendvai szabómester fiát nevezték 
ki, aki elöreráthatólag époly előzékeny és lelki- 
ismeretes vezetője lesz a szerdahelyi állomásnak, 
mim boidog emlékű elődje volt. Hartmann Lajos 
már a legközelebbi napokban átveszi a mura
szerdahelyi állomás vezetését.

— A megyei választmány ülése. Zala- 
várroegye állandó választmánya f. hó 7-én Zala
egerszegen. a vármegyeház gyűlésiemében ülést 
tart. Az ülésen á f. hó 14-én tartandó megye- 
gyülés tárgysorozatát készítik elő.

— Elhunyt szabadságharcos. Mol ná r  
Ferenc 48 as honvéd január hó 30-án Velemér- 
ben elhunyt. A megboldogult a szabadságharcot 
végigküzdOite s nagy lelkesedéssel beszelt min
dig a 48-as évek élményeiről. Az utóbbi időben 
betegeskedni kezdett s 30-án délelőtt 90 éves 
korában csendesen elhunyt. Temetése hétfőn 
délután ment vegbe nagy részvét mellett

— Megsemmisítették a baromfi- és 
tojáskiviteli tilalmat. Néhány héttel ez
előtt nagy megnyugvással fogadta a közön
ség S zéke ly  Emil járási főszolgabírónak 
ama üdvös rendeletét, amellyel eltiltotta, 
hogy a járásban egyesek a baromfit és a 
tojást házról-házra összevásárolják és ki
szállítsák a járásból. A rendeletre határo
zottan szükség volt, mert a falusi termelők 
a piaci cikkek árának maximálása miatt 
bojkott alá helyezték piacunkat, nem hoztak 
be a városba semmit, hanem a baromfit 
és tojást összegyűjtötték és eladták a falu- 
ról-faiura járó tvuitászoknak, akik viszont 
többnyire Ausztriába vagy külföldre szállí
tották ki e fontos élelmi cikkeket. A fö- 
szolgabirói rendelet egyszeriben véget vetett 
a tyukászok aranyjuezi napjainak s a lendvai 
piacra hosszú idő után visszatért a tojás 
és a baromfi. A közönség tehát örült, mert 
a kiviteli tilalommal egyidöben jóval csök
kentek is a baromfi- és tojásárak, ugv, 
hogy az utóbbi időben még a hatósági áron 
alul is lehetett vásárolni. Sajnos azonban, 
az örömünket most elrontotta Zalamegve 
alispánjának egy múltbeli rendeleté, mellyel 
Székely Emil főszolgabírónak a baromfi- és 
tojáskivitelre vonatkozó rendeletét megsemmisí
tette. Az alispán rendeleté kimondja, ltogv 
a föszolgabirói tilalmat kénytelen hatályon 
kívül helyezni, mert a tilalomra nincsen 
törvényes alap. Múlt héttől,kezdve tehát újból 
szabad a vásár a tyukászokra nézve, bizo
nyára nem nagy örömére a lendvai közön
ségnek.

— Megszűnt az ebzárlat. Az elöljáróság 
tegnap délután közhírré telte, hogy a városunk
ban elrendelt ebzárlat megszűnt.
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— Letört bimbó. Lél e k Imre alsóiendvai 
kir. adótisztet súlyos csapás érte. Kis leánykája 
néhány napos korában f. hó 3-án reggel elhunyt 
A kis halottat pénteken délután temettek.

Hitközségi közgyűlés. Az alsóiendvai 
izr. hitközség folyó hó 28-án délután 3 órakor 
az izr. iskoia termében tartja ez évi rendes köz
gyűlését. Tárgysorozat: A képviselőtestület jelen
tése az előző évi működéséről; A múlt évi zár
számadások tárgyalása; Az 1916. évi költség
vetés megállapítása; Egy községkerületi képviselő 
és számvizsgáló bizottség választása; Esetleges 
indítványok.

— hozián István újabb kitüntetése.—
Lapunkban több ízben megemlékeztünk Hozi án 
Istvánról, az alsóiendvai származású hős tábori 
pilótáról. Hozián, 22 éves kora dacára egyik leg
vitézebb, legjobb tábori pilótája az osztrák
magyar ármádiának. A háború óta szédületes 
karriert tett meg a? egykori kis rnechanikus- 
íanonc, kinek hősi bravúrjairól több ízben a hi
vatalos jelentés is névszerint megemlékezett. Tu
lajdonosa a nagy ezüst, a kis ezüst és a bronz 
vitézségi érmeknek. Pfianzer-Baitin tábornoktól 
dicsérő oklevele van. soronkivül őrmesterré, ké
sőbb ugyancsak soronkivüi törzsőrmesterté lép
tették elő s újabban aranyéremre is fe! van ter
jesztve Legutóbb pedig Hcziánnak a következő 
dicsérő írást kézbesítettek a harctéren:

„Kamillo Perini kapitány és Hozián törzs
őrmester mint pilóták és Godwin Brunowszky 
min: megfigyelötiszt, dacára a rossz időjárásnak, 
vállait felderítő repüléseikkel különös, nagyfon- 
tosságti jelentéseket hoztak. De különösen emlí
tést érdemelnek Brunowszky főhadnagy' es Hozián 
törzsőrmester, kik mint rettenthetetlen pilóták 
ártanak a repülőtechnika szolgálatában, nem tö
rődve az idővel, csak a taktusai okokra adva, 
hó- és es '-zivatartól 800 méteve az ellenség fölé 
leszorítva, feladatukat ennek a sok nehézségnek 
dacára is fényesen elvégezték. Ez kényszerit, 
hogy köszönetét mondjak mindezért és hogy 
szerencsekivauataimat fejezzem ki e rettenthetetlen 
aviatikusoknak.

Wien, 1916. január hó 13.
Cs. és kir. Hadsereg/őparancsnoksűg.u

— A 43—50 évesek kiképzésé. A 43—50 
éves népfelkelők egyrés/e Ausztriában már be
vonult. Ebből az alkatomból a hadügyminiszté
rium utal a legénység kiképzése, nevelése cs 
bánásmódját megelőző rendeletéire. Különösen 
emlékezetébe hozza a minisztérium a parancs
nokságoknak, hogy a legénységgel minden tekin
tetben elöirásszerüen kell bánni. Szidalmazásokat, 
bántalmazásokat tűrni nem szabad ; ha iiyen ese
tek mégis előfordulnak, kérlelhetetlen szigorral 
kert a bűnösöket megfen'iteni. A kiképzéssel 
lehetőség szerint csakis idősebb, nyugedtabb al
tiszteket fognak megbízni.

— Beszélik . . .  hogy az egyke-rendszer 
majdnem annyi kárt tett a magyarságban, mint 
a háború. A földművesek egy része nem akarja 
vagyonát felaprózni, a másik meg nem a.rar 
nehéz küzdelmet az t lettel. Hiábavaló volt minden 
akció, az atkv's rendszer mint valami parazita 
rágódik népünkön. A hadtestparancsnokságok 
most rendeltet adtak ki. miszerint, ha a iétszám 
megengedi, a menetszázadok összeállításánál 
tekintetbe keli venni a katonák családi állapo
tát Egyik-másik ezredben a három-négy gyerekes 
csa.ádapakat nem osztják be a menetszázadba, 
hanem kaszárnyaszolgálatra alkalmazzák őket. 
Jó volna, ha ezt a dicséretreméltó eijárást más 
térén is alkalmaznák, a sokgyerekes családfők 
támogatásával, segítésével.

— A mi hőseink. A hadügyminisztérium 
legutóbb kiadott veszteségkimutatása a következő 
lendvakörnyéki neveket tartalmazza : Megsebesül
tek : Bonner Pál Beiatinc, Dávid József Völgyi
falu, Haus József Kerkabarabás, Ivanecz József 
Bagonya, Erjnvocz Iván Hársligei, Jakiin István 
Nagypalina, Kodba István Felsólakos. — Meg
halták : Artauer Károly Lenti. Becs József Lenti. 
Gazdag Ferenc Dobri. Doniján János Lenti és 
Harasztovics N. Szécsisziget.

— A hegyközség közgyűlése. Az alsó
le n d \’ a i hegyközség folyó hó 19-én délután 3 
órakor a városház tanácstermében rendes tavaszi 
közgyűlést tart. Tárgysorozat: 1. Elnöki meg
nyitó. 2. A7. 1915. évi zárszámadás előterjesztése 
és a felmentvény megadására nézve határozat.
3. Esetleges indítványok.

— A belügyminiszter a hadiárvákért.
S á n d o r  János belügyminiszter leiratot intézett 
Za'avármegye alispánjához, akinek figyelmét fel
hívja arra, hogy a hábyruban apátlanokká lett ár
vákra küiönös gonddanerjesszék ki figyelmüket az 
árvaszékek. Ha még hivatalosan nem is nyert 
bcigazolást, hogy az árvák atyái hősi halált 
h.ntak, már akkor is meg kell tenni az árvaszék
nek minden intézkedést, hogy az ilyen kiskorúak 
ügyét melegen pártolják.

— Gazdasági tisztviselők és munkások 
szabadságolása. A mezőgazdasági üzemek
ből különösen méltánylást érdemió esetekben 
az alábbi foglalkozást űzőknek előre meghatáro
zott időre, de legfeljebb három hónapra a katonai 
parancsnokságok szabadságot engedélyeznek: 
önálló mezőgazdáknak, nagybirtokosoknak, önálló 
hatáskörű vezető tiszteknek, mezőgazdasági 
szövetkezetek egyes tisztviselőinek, iiiető.eg al
kalmazottainak. mezőgazdasági üzemben nél
külözhetetlen kovács es bognároknak, ispánok
nak. béresgazdáknak, majorosoknak, udvarbirók 
és munkavezetőknek, erdőgazdáknak, fatermelők 
cs ezek üzemvezetőinek, felügyelődnek, gépészeti 
személyzetnek, molnáruk, halászok, kádárok cs 
alagcsövezetőknek. A szabadságolási kérelmeket 
az érdekelt gazdasági üzemek, illetőleg intézmé
nyek terjeszthetik elő a főispánhoz, aki azt véle
ményezés végett hivatalos utón teszi át a sza
badságolandó egyén csapatteste szerint illetékes 
katonai vagy honvédkerületi parancsnoksághoz.

— Egyenlőre nem lesz vaspénz. A
pénzügyi kormány 3z aprópénzhiányon vasból 
készült váltópénz forgalombahozásával akar 
segíteni. Sok helyütt beszélik, hogy a vaspénzek 
már elkészültek és legközelebb forgalomba is 
kerülnek, sót néhány vidéki városban már az a 
hir is járta, hogy a Körmöcbányái pénzverdéből 
már meg is kezdődött a vaspénzek elszállítása. 
Ezek a híresztelések még koraiak, mert a kormány 
ugyan elhatározta, hogy vaspénzt veret, ennek 
a szándéknak a megvalósítása azonban még 
nem kerül forgalomba.

Milyen békéről álmodnak az angol
lapok? A „Fortnighthy Rcwiew* cin.ü nagy 
angol lap egyik legutóbbi száma arról ábrándozik, 
hogy milyen békét volna jó kötni a központi ha
talmakkal. Igazán csekélység, amit a derék ánglius 
újság követei. íme. ezek a vágyai:

E ső pont. Vilmos német császár, aki a fö- 
bünös abban, hogy úgyszólván Európa minden 
országa lángba borult, fiaival együtt száműzesse
nek német földről.

Második pont A központi hatalmak nyom
ban ürítsék ki a kezükön levő francia, elszász- 
lotharingini, beiga, lengyel, orosz, szerb, monte
negrói és albániai területeket, ugyanígy Ausztria 
adja át Olaszországnak a Trentinót Trieszttel 
egyetemben.

Harmadik pont. A német flottának ki kell 
bújnia rejtekhelyeiből és a szövetségesek e hadi
hajókat vagy elsüllyesztik, vagy egymás között
felosztják.

Negyedik pont. Németország elveszíti ösz- 
szes tengerentúli gyarmatait. '

ötödik pont. A vértanúhalált halt miss Kö
ve’:, valamint a Lusitania és az Anccna eisülyesz- 
tése ügyében a legszigorúbb vizsgálat indítandó 
és mindazok, akiket bíróságunk bűnösöknek ítél, 
kötél általi halállal bűnhődj nek.

Hatodik pont. A központi hatalmak kétszáz í 
font sterling hadikárpótlást fizetnek, mely összeg , 
felerészben Belgium és Szerbia kárainak jóvá
tételére fog fordittatni, felerészben az antant ha- j 
taimai között őszük meg.

Hetedik pont. A német ipar és kereskede
lem zárassék ki teljesen a szövetséges hatalmak 
városairól és piacairól.

Nyolcadik pont. A tengereket az ántánt szö
vetkezett flottái állandó őrizet alatt tartják, egy
idejűleg ellenőrzik a német kereskedelmi hajókat, 
ami a hadisarc megfizetésének biztonsága szem
pontjából fontos.

Kilencedik pont. Törökország mint európai 
ártani megszűnik.

Tizedik pont. Megszűnik Bulgária is, melynek 
területét az ántánt felosztja ama balkáni államok 
között, melyeket erre méltónak talált.

— Százharmincezer koronás alapítvány 
az elesett fiú emlékére. Ilyen is csak a nábo- 
bok vármegyéjében, Toroniálban akad. Lederer 
Artúr csókái nagybirtokos legidősebb fia, Lederer 
Artúr és neje százharmincezer koronás alapítványt

tett Torontál vármegyében. A nemes alapítók 
Jankó Ágoston udvari tanácsos, alispánnál történt 
megállapodással a százharmincezer korona név
értékű koronajáradékábó! álló alapítványt a 
háborúban elesett torontálmegyei hősök árvái 
javára tették. Amikor pedig az árvák felnőnek, 
akkor az alapítvány a vármegyei lelenc-ügy 
javára jut.

— Az állami nyugdíjasok háborús se
gélye. Az országos hadsegélyző bizottság tudva
levőleg még decemberben elhatározta, hogy a 
nyugdíjazott állami tisztviselőket, altiszteket, szol
gákat es azok özvegyeit, kik eziránt kérvényeiket 
eleje terjesztik, egyszersmindenkorra szóló pénz
segélyben részesíti. Ezen kérvények beadásának 
határidejét a hadsegélyző bizottság február hó 
15 eig meghosszabbította. A később beérkező 
kérvényeket nem veszik figyelembe.

— A tavaszi mezőgazdasági munkák. 
Az enyhe tél lehetségessé teszi, hogy a mező- 
gazdasági munkák eiőkészittessenek és igy a 
gazda kevés igaerejével is megszánthassa azt 
n területet, amelyet a tavasszal bevetni akar. 
E tekintetben megkettőzött szorgalmat kell ki
fejteni, mert nem csak olyan nagy területet kell 
bevetnie, aminőt rendszerint szokott, de azt a 
területet is tavasziakkal, lehetőleg kalászosokkal 
kell bevetni, amely az ősszel nem volt bevethető. 
Tehát 25 30" 0-aI nagyobb területet kell tavasszal 
elvetni, mint más években. Minden gazdában kell 
annyi akaraterőnek lenni, hogy ezidőszerint parla
gon heverő összes földjét tavasziakkal elvesse, 
mert most igazán a gazdák szorgalmától függ 
az ország élelmezése.

— Négy orosz fogoly merénylete. Szepet-
neken nagy orosz fogoly föiháboritó merény
lete tartja izgalomban most a kedélyeket. Az 
oroszok műit hét egyik éjszakáján bezorgettek 
egy munkásházba, ahol négy asszony aludt. 
Mind a négynek az ura a harctéren küzd. Az 
oroszok bebocsáttatást követeltek, mikor pedig 
kívánságuk nem teljesült, dühükben fejszékei 
ragadtak s beverték az ablakokat és az ajtókat. 
A bestiális terv már majdnem sikerült, mikor 
a hatalmas zajra, sikoltozásra figyelmessé lettek 
a környékbeiiek s ezek kimentettek kínos hely
zetükből a halálra rémült asszonyokat. A vak
merő hadifoglyokat letartóztatták és bekísérték 
a nagykanizsai csendőrséghez, amely a fogoly
táborba szállította őket. Itt valószínűleg példás 
büntetésben részesítik őket.

— Csoda borjú. Lendvajakabfa községben 
néhány nap óta egy párnapos borjú csodájára 
járnak az emberek. A borjú M u l a s i c s  Pálné 
istállójában látott napvilágot s egy kész unikum. 
Teste, alakja rendesen fejlett, csak a hátsó bal
lába tér el a rendestől. A hátsó ballábon térden 
alul három lábszár van s mind a három lábszár 
végén két-kéí köröm van. Így tulajdonképpen hat 
lábszára, vagyis négy ballába van a jakabíai hí
res borjúnak.

— Két nélkülözhetetlen dolog manapság:
az újság és a naptár. Intelligens ember ma már 
egyiket sem nélkülözheti. Mir.dakettöt egyszerre 
szerezheti be, aki 8 koronát postautalványon 
beküld a Pesti Hir.ap kiadóhivatalának (Budapest,
V. kér Vilmoscsászár-ut 78.) Ez összegért meg
kapja a Pesti Hírlap negyedévi folyamát, 1916. 
febiuár 1-étöi április 30-ig és --- mig a meg
maradt készlet tart — egy díszes kiállítású, tartós 
vászonborik kba kötött, nagy képes naptárt, mely
nek Egész evén át hasznát látja. A Pesti Hirlap 
a hab- rus viszonyok dacára is a legbővebb 
tartalommal jelenik meg. a Pesti Hírlap Naptára 
ped g az olvasóközönség minden rétegének 
igényeit kielégíti. Van benne minden hónaphoz 
három rovatozett oldal följegyzésekre, minden 
hónapra gazdasági, kertészeti és egészségügyi 
tanácsok, szépirodalmi közlemények, ismeretter- 
jesziő cikkek, vásárok jegyzeke és sok egyéb 
tudnivaló, továbbá 16 méiynyomásu aktuális kép, 
4 színes haditérkép és 40 szövegközti ábra. Iiy 
pontos térképeket ma egy újság olvasó sem 
nélkülözhet. Siessen hat, akinek még nincs 
naptára és rendelje meg a Pesti Hírlapot egy 
negyedévre 8 koronával, mert akkor a kiadóhiva
tal azonnal ingyen és bérmentve megküldi a 
Pesti Hiriap Naptárát az 1916-ik évre.

Veszett ebek garázdálkodása. Stridó- 
várott és a környéken a múlt héten több veszett
nek látszó kutyát lőttek agyon, melyek egész 
csomó embert megmartak. A sebesülteket gyógy
kezelés végett a Pasteur-iníézetbc szállították, de 
Budapestre küldték a lelőtt kutyák fejét is.
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— Mi kell a népnek? A becsületes magyar 
népet nem egyszer elrágalmazzák*, ho^y ami nívós. 
Ízléses és igazán szép. az magas neki és nem 
szívesen vásárolja. Ezt a rágalmat egyszeriben 
agyonütötte „Az Érdekes Újság" csodálatosan 
gyors hódítása. Ez a három évi fennállása óta 
országhóditónak bizonyult képes hetilap művészi 
képeivel, Ízléses beállításával s olvasmányainak 
irodalmi hangjával egyaránt meg tudta hódítani 
a nagy közönséget. „Az Érdekes Újság" a kuny
hótól a palotákig mindenüvé eljutott s ezt a nagy 
népszerűséget még fokozni fogják azok a harc
téri, irodalmi, művészi és szociális pályázatok, 
melyeket a gyönyörű hetilap most tűzött ki 7500 
korona értékben.'

— Kinek mi a kedvenc étele ? Ügyvéd
nek — pörköit. Mérnöknek — körte. Papnak — 
barátfüle. Gazdának — rétes. Erdésznek — fánk. 
Bányásznak — aranygaluska. Fogorvosnak — 
foghagyma. Bakternek — aludttej. Vártüzérnek — 
lekvár. Cserépfedőnek palacsinta. Tűzoltó
nak — lángos. Vadásznak — töltelék. Tornász
nak — ugorka.

— A Munkásügyi panaszbizottságok cs a katonai 
jelügyelet alá helyezett gyarak munkásainak munka-, bér
es szolgálati viszonyára vonatkozó honvédelmi miniszteri 
rendelet részletes magyarázó szöveggel megjelent. A z  uj 
rendelet nálunk egészen újszerű szociálpolitikai rendszere 
megérdemli, hogy az érdekelt munkaadókon, munkásokon 
és alkalmazottakon kívül a közönség is megismerje, mert 
az az itthonmaradottak széles rétegeinek érdekeit öleli fel. 
A könnyen áttekinthető, ügyesen összeállított kis füzetet a 
Népszava-könyvkereskedés adta ki. Ára 30 fillér s kapható 
minden könyvkereskedésben.

— Gyilkos anya. Város i  Erzsébet talián- 
dörögdi 19 éves hajadon, hogy szégyenét eltit
kolja. szerelme gyümölcsét rongyokba burkolva 
az istállóban elásta. Az esetet a kapoícsi csen- 
dórség kinyomozta és a gyilkos anyát átadta a 
bíróságnak.

Szerkesztői üzenetek.
— T. 1., Zalabaksa. Minden úgy lesz, ahogy kí

vánja. Üdvözlet.
— L. L. Budapest. Ha megkapjuk a kéziratot, kö

zöljük rendesen minden héten. Nem lesz baj. ha esetleg 
8 — 10 számra is terjed, de az egész regény kéziratát egy
szerre kérjük beküldeni. Üdv.

A legjobb magyar

szakácskönyvek
igen jutányos árban kaphatók BALKÁNYI 
ERNŐ könyvkereskedésében Alsólendván.

A minisztérium által engedélye
ié it  és a kir. tanfelügyelőség 
által 663|191. sz. alatt ajánlott

Zalamegye legújabb 
fali térképe megjelent

Nagyon szép kiállításban 
Iskolai és irodai czélra!

Ára 22 korona.
Megrendelhető BALKANYI ERNÓ 
könyvkereskedésében Aisólendva

Egy csinosan bútorozott eme
leti szoba a Főúton azonnal 
kiadó. Bővebb felvilágositás 
kiadóhivatalunkban nyerhető.

Auguszta-Naptár
a legjobb magyar irók a lm anach ja!

Jövedelme a Nemzet Háza 
rokkant-otthoné.

Szépirodalmi részét Írták: Bálint Lajos, Bede Jób, 
Biró Lajos, Drasche-Lázár Alfréd, Faragó Jenő, 
Hajdú Miklós, Hajó Sándor, Hevesi József, Hervay 
Frigyes, Ignotus, Kosztolányi Dezső, Kozma An
dor, Krúdy Gyula, Lakatos László. Lázár Miklós, 
Márkus Miksa, Molnár Ferenc, Nádas Sándor, 
Pékár Gyula, Porzsolt Kálmán, Révész Béla, Sebők 
Zsigmond, Színi Gyula, Tormai Cecil, Vajda Ernő.

Az Auguszta-Naptár óra 1 korona.
Megrendelhető lapunk kiadóhivatalában, vagy az 
Auguszta-Alap irodájában Budapest. Károly-körut. 
Portóköltség 20 fillér, ajánlott küldéssel 45 fillér.

Mindenkinek szükséges naptár!
Legjobb naptár az Auguszta-Naptár. Min
denki vegye meg, mert ezzel rokkant hő

seinken segít!

Vaskereskedésemben

eg y  t a n o n c
teljes ellátással azonnal 

felvétetik.
MARTON KÁLMÁN

Aisólendva.

H i r H f í t Ó C A L r  -jutányosán felvétetnek 
I 111 U C I C o C n  e lap kiadóhivatalában 

Balkányi Ernő könyvkereskedésében.

Alsólendván, a Főút legszebb és 
legforgalmasabb pontján, újonnan
épült modern házban egy szép tágas

A helyiségben őt év óta egy mo
dernül berendezett mészárszék és hen
tesüzlet állott, mely a tulajdonos be
vonulása miatt most megszűnt. Mészá
ros vagy hentesnek k i v á l ó a n  

alkalmas a hely.
Bővebbet a tulajdonosnál:

Balkányi Ernőnél, Aisólendva

6 0 5 0
k«"*zj. hit. bizonyítvány orvosoktól és magá

nosoktól igazolja, hogy a
K A lS E R -féle Mell-Karamella

három fenyővel
rekedtség, hu
rut, elnyálki- 
sodás és gör
csös köhögés 

ellen legbiztosabban használhatók. 
Csomagonként 20 és 40 fillér, doboz

ban 60 fillérért
kapható Alsólendván Fuss F. Nándor 

gyógyszertárában.
•-1M

Ha szerencse éri, vagy valamihez 
Isten segedelmét várja: ne feledkezzék 
meg a sebesült katonákról!

Egy jó magaviseletü, 
lehetőleg 2, vagy 3 fel
sőbb (polgári) iskolát 
: :  végzett iiu : :

évenkint emelkedő 
fizetéssel felvétetik 
Ba l ká ny i  E r n ő n é l  
: :  Alsólendván. ::

Az Alsólendvai Takarékpénztár

XVII-ik csoportját

1916. február hó 24-én nyitja meg.

A magyar és  külföldi regényirodalom legjobb, legkiválóbb termékei mesésen olcsó árért!

Minden füzet egy be- A / I  |  I I I ( S  l / ’ LZ C \  |V | V \ /  E - /<  kéthétben egy
fejezett teljes regény! ^ I V I  ! L_ I_I \ J  l \  í \  IN  I V  I—  regény jelenik meg!

FILLÉR Herczeg, Szomaházy, Mikszáth, Bársony, Brúdv, Pékár, Heltai, Krúdy stb. legjobb regényei! Egy teljes regény 24 fillér. FILLÉR

Kapható Balkányi Ernő könyv- és papirkereskedésében Alsólendván és Muraszombatban.
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